Isocrates on eu phronountes (Colloguium Balticum Lundense XI A.D. MMXII) by Tomas Veteikis (Vilnius

University)

Collectionem materiarvm habeas, Anditrin benigna benignegue Auditor.

1) Examples of the paraphrastic changes in my preliminary analysis.

Isocratean text, ed. by G. Norlin:

Ipokpived 8¢ tawtag [sc. Tag T@V mMpa&ewv Kol Tig
dwwvoiog eikovog] mpdTOV pEV  €ODC TOLG  KAAOVG
KayoBovg T@V AvOpdv ovy olTmg €mi T® KAAAEL TOD
CONOTOG GEUVVVOUEVOVG MG €Ml TOTG £pYOLg Kal Tff YVOduUN
QuoTovpévous  Emeld' 6t Tovg PEV TOTOVG AvayKaiov
napd To0ToIG Eivon Povolg mop' oig av otaddoty, Tovg 88
Aoyoug éEevexdijvai <0 oidv T' dotwv &i¢ v EAAGS kai
Sadobéviac v Toic TAV &0 @povodvtov StoTpiBoic
dyandcOar, map' olg kpeittdév dotv | mopd T0ig GANOLC
dracw gvdokipueiv (Evagoras 74)

Tovtwv &' aitdv oty Ot1, mpoofkov VUAG Opoimg VTEP
TOV Kow@dv domep Hnep TV Wdiwv cmovddlev, od TV
avTIV yvouny &yete mepl avt@®v, GAL' dtov pev Hnep TOV
idiov Povievtnobe, (nrteite ocvpPovAovg TOVG dApEVOV
Qpovolviog VuU®dV ovtdv, Otav ' VmEp TG mOAE®G
éxkinolalnte, 1oig pev tolovTolg amoteite Koi @boveite,

The concept eu summarized in

paraphrase:

phronountes my

oi £V @povoidvreg &v Toig £ovTdV SroTpipaic dyondol
T0VG AOYOVG TOVG TEPL TAOV KOADV KAYaODV dvopav:
nopd Toig £0 @povodowy pdiklov fj mupd Tolg drlorg
Amacty KPETTTOV 0TIV EVOOKIUELY.

%P1 TOVg €V Ppovodvrag £v Tolg Tiig TOAEMg Domep &v
701g idi01g {nTElv supfovrlovg TOVG dpevov @povodvtag
oAV aVTAOV Kol pfqt’ amoteiv pte @Oovelv Toig
TOWVTOIS" 01 €D PPOVODVTEG INUOTIKATEPOL gioL TAOV
voOV 00K £OvTov @omep ol VIQovTeS TOV nedvovrov
Kol oi €k Tijg idlag ovoiog Aertovpyodvreg TAV T Tilg

TOVG O€ MoV POTATOLS TAV &ml TO PTipa TOPOVT®V GOKETTE  MOLE®G dravepopivev

Kol vopilete dnMUOTIKOTEPOVG €lval TOLG peBvovtog Tdv
WMEOVTIOV Kol Todg vodv ovK  Exoviag TAV €D
@POVOOVTOV Kal TOVUG T THS TOAE®S OLOVEUOUEVOLS TV
€k 1| 1diag ovoiag VIV Asttovpyovvtmv. (De pace 13)

2) Examples of the parallel meaning of the concepts 0 @poveiv and &yetv vodv: Isocr. De pace 13 (videte supra).
In sophistas 4: [...] 4AX' &l pév T tdv AoV KAtV ToALocTOD pépoug Tic GElag EndAovy, ovK dv HUEIGPRTNCAY GG 0VK £V
@POVODVTEG TVYYAVOVGLY, COUTOOAY OE TNV APETTV Kol TNV evdatpoviay o0Tmg OAiyov TIUdVTEG, MG VoDV £X0VTES S18G0KOAOL TRV
Moy afodowv yiyvesBor. Ad Nicoclem 46: Of mpdc¢ Toic sipnuévolc phovodot puév Toig €0 @povodoty, amhodc &' fyodvion Tovg
vodv ovk Eyovrag [...] Posidippus fr. 33 (Kock)': ovk &pyov éotiv &b Aéyewv, GAL' €0 @poveiv: / modhoi yap €0 Aéyoviec ovK
£yovet voiv.

A list of locations of the concepts occurring in corpus Isocrateum (including letters):

€0 epovelv (eb ppovodvreg): In soph. 4; 14; Hel. 10; 22; 42; 45; Bus. 15; Paneg. 2; 9; 48; 107; Plat. 23; Ad Nic. 28; 46; 50; Nic.
16; Evag. 74; Archid. 19; 34; De pace 13; 35; 141; Areop. 31; 54; Antid. 165; 280; Phil. 31; 56; 82; 89; Panath. 32; 112; 136; 151;
204; 214; 230; Epist. 3 (Ad Philippum I1), 2; Epist. 5 (Ad Alexandrum), 2; Epist. 7 (Ad Timotheum), 2; 4. vodv &gewv (vodv
£yxovtec): Ad Nic. 53; Nic. 9; Evag. 7; De pace 8; Antid. 23; 80; 137; Phil. 76; Panath. 34; 118; 178; Epist. 5 (Ad Alexandrum), 2.

3) Homeric formula, attested 14 times: & cow €0 @povéwv dyopricato koi petéewmey (1. 1, 73; 1, 253; 2, 78; 2,
288; 7, 326; 7, 367; 9, 95; 15, 285; 18, 253; Od. 2, 160; 2, 228; 7, 158; 16, 399; 24, 53). Characterization of Arété in Od. 7,

- e r PR , 3 ~ 712 o . v r ) ,
73-T4: 00 pgv yap 11 voov ye kol ot devetar £601od, / oioi T &b ppovénet, kai avdpdot veikeo ADet.

! Comicorum Atticorum fragmenta, vol. 3, ed. T. Kock, Leipzig: Teubner, 1888.
2 Basing on some patterns with oioi + particle ke “+coniunctivus (subjunctive) I would prefer reading oioi k' &b gpovénot here.



4) Eu phronountes in a syntactic context (examples of formulaic expressions with xp# and mpocrket):

Excerpt from Isocratean speech (ed. G. Norlin) Short identification of current grammatical form

Bus. 15: "Hp&ato [...] éviedOev, 60sv mep ypn Tovg €0 | ACC. (pr] + AC|3)
@povodvtag [...]

Archid. 34: Aéyovow &' oi ocvppovredovteg [...] og xpn | ACC. (xon + ACI)
TOVG €0 PPovodvTaG [T THY adTHY Yvduny Exewv [...]

De pace 8: Xp1 8¢ Tovg vodv &xovrag mepi puév ov isaocw, | Acc. (xpn + ACI)
un Bovievesor [...]

De pace 35: Xpn 8¢ tovdg €0 @povodvrag [...] Todto | ACC. (pr] + AC|)
paivesOat TPOOPOLUEVOLG.

Areop. 31: [...] mepl tov ©drov Biov Tocavtny €motodvio | ACC. (pr] + ACI)
npévolay GAMA@Y dony TEP XpT| TOVG €D PPOVODVTHS Kai
TATPid0G KOWVWOVOIVTHG

Antid. 23: Kaitotl xpr| Todg voidv £ovteg tolovtovg sivol | AcC. (xpn + ACI)
KpTag 1oig dAloig [...]

Antid. 80: Xpnj d& Tovg voiv Eovrag mept aupodtepa pev | Acc. (xpn + ACI)
TadTo omovdalew |[...]

Panath. 151: [...] kai mpootdtoug kai cvppfovrolg Expdvto | ACC. (xon + ACI)
TO10VTOLG 0101C YPT) TOVG £V PPOVOTVTAC,

Panath. 230: 'O pév yap amner epovipmtepog yeyevnuévos | ACC. (xon + ACI)
Kol GUVESTAAUEVIY ExV THV S1évotay, Gomep ypT) TOVG £V
@povodvtag [...]

Epist. 5 (Ad Alexandrum), 2: Tav e yap mohudv | Acc. (xpi + ACI)
amodéyechai o€ TAV NUETEPMOV OV TOVG NUEANKOTOG OOTAV
[...], 6AL' oi¢ ouvdiotpiBov [...] ovk &v AvmmOeing [...],
ofo1¢ mep yp1 MANGLALEWY TOVG €D ppovodvrag [...]

Paneg. 107: Yrép dv mpoorkel todg &b @povedvtag | Acc. (npostiker + ACI)
peyoAny yépw Eyew [...]

Plat. 23: [...] 81611 TpootjKel Tovg €0 ppovodvrag &v [...] | ACC. (mpoonker + ACI)
@ TOAEU® GKOTEW |[...]

Antid. 165: Kaitor mpooiike Todg &) @povodvras | AcC. (npooiiket + ACI)
gbyecbor 10l Beolg ¢ mheiotolg TOV  WOALTGV
mapayevécOat Ty ddvapy tavtny [...]

Panath. 112: "Hv 6n towdtov émyepdoiv Tt motelv, | ACC. (npocﬁKgl + ACl)
TPOGTKEL TOVG £V QPOVODVTAG ANpeiv vopilety oTovg.

Epist. 7 (Ad Timotheum), 4: [..] xoxdg €idoteg 611 | ACC. (mpoonker + ACI)
TPOGNKEL TOVG €D QPOVODVTOG Koi TNV TNV TodThV
gyoviog un Toilg TV GAMOV kokoig obTolg 1MO0oVag
Tapackevale, aAAA [...] TOVG moAitag EDSUUOVESTEPOLG
TOLEW [...]

5) Eu phronountes in a syntactic context (examples of constructions with a) adiectivum verbale necessitatis, b)
potential optative, c) adiectivum verbale probabilitatis, d) genitivus possessivus):

a) [...] omovdactéov éotiv Tolg €0 @povedow [..] (Antid. 280); od pnv SovAsvtéov TOdE VOV Epovrag Toig obTm KoKMC
epovodow [...] (Evag. 9);

b) Tic yap &v T@v €0 @povodvTov coppopdc natvelv émysipriosiey; (Hel. 10); Kaitot Tic ovk v 3éEatto T@Y €0 PPOVOHVTOVY
tolo0tng molteiog petéyew [...] (Nic. 16); Anep dmavieg pev dv oi vovv Exovreg Elowvto kai PovAndeiev [...] (Panath. 118); cf. In
soph. 14);

¢) [...] Toig b ppovodory ToAAGV dipetdtepdv éotwv [...](Hel.42);

d) Paneg. 9: “[...] Té@v &b @povetvrmv id16v éotv” or in Panath. 34: ““Ecti §' avépog vodv &xovrog [...]”

6) Isocrates inserts himself among eu phronountes (Panath. 136): 'Epoi 82 t@v piv to100T@V dKpoaT@Y 0DV
nOmoT' Enéinoey, 0082 Toic drhoig Toic £V @povodoly, ékeivov 68 TdV & T TPoeimov mpd Emavtog ToD AOYOou HVNUOVELGOVI®Y,
¢ 18 TAYOEL THY Aeyopévay oK EmTIUNGOVTIOV, 00d' {v popimv &ndv § T pfikog, GAL 89" odToic eivol VOuoHvimy T06oDToV
avoyvdvol pépog kai diehbelv omodcov dv avtol fovAnbdcty, Tavtov 6¢ PAAGTO TOV 0VOEVOG dv iSOV dkovovimv 1| Adyov

 ACI = accusativus cum infinitivo



S1e&10vTog avopdv apetag Kol TOAE®S TPOTOV KAA®DG oikovpévng, [137] dnep el prpnoacOoai tiveg BovAndeiev kai duvnBeiev, avtoi
T' Gv év peydn 66&n tov Biov dwaydyotev Kol Tag TOAELS TAG DTAOV EVOAILOVOS TOMCAIEY.

7) Isocratean definitions that bear certain similarities to the concept of eu phronountes.

Definition of (kalos) pepaideumenoi [= phronimoi, tele(i)oi andres]:

[30] Tivag ovv koA®d memondevuévone, Smetdn Tag Téyvac Kai Toc Emotipas kol o duvapels dmodokipdlw; Ipdtov
LEV TOVS KUADG YPpOUEVOVS TOTG TPAYNAGL TOIG KOTO TNV NUEPAV EKAGTNV TPOCTINTTOVGL, KOl TV d0&av émiTuyi)
TAV Kap@OV EYovtog kol dvvapévny o¢ £l 10 oA otoydlecBor Tod coppépovtog [31] Encita ToVG TPETOVTOG
Kol 01Kaiog opthodvtag Toig del mAnetalovot, Kai Tdg HEV TV dAAmV andiag Kol Papytntag e0KOA®G Kol Pedime
QEPOVTOC, 0Qag 0' ADTOVG MG OVVATOV ELAPPOTATOVS KOL HETPLOTATOVS TOTG GUVODOL TAPEXOVTAS ETL TOVG TAOV
REV 00VAV del KPaTODVTUG, TOV 0& GUREOPDY P Alav NTTOREVOVS, GAL' AVOPODG &V aDTAIG JUKEEVOLS Kol
¢ pOoeng GEimg g petéyovieg Tuyyxdvouev: [32] tétaptov, dmep péyiotov, Tovg pi) Sre@dsipopivoug Vo TOV
sompayidv und' E&etapévong adTt@dv pnd' vmepneavovg yryvopévovg, GAN Euppévovtag TH Tafsl T TOV_£D
©POVOOVTOV Koi pi) pailov yaipovrag Toig dui toymv drapEacy dyadoig ff Toig d1i v adT®V @voY Kei EpévNoLY €
apyils yvyvopévorgs. Tovg 08 un povov mpog &v 1o0tmv, AL Kol Tpog dravta tadta v EEwv Thg woyig evdppoctov Erovtag,
100TOVG PN Kol Ppovipovg elvar koi TeAéovg EvEpag Kol Taoag Exety TG APETAC,.

Definition of sophoi:

Ad Nicoclem 39 [= Antidosis 73]: Zo@ovg vole i tovg axpiB@c mepl pkp@dv Epiloviac, GALd Todg €0 TEPL TMV
peyiotmv Aéyovrag unde oG Tolg eV GALOIS €DS0UOVIOY VTIGYVOVUEVOVS, aDTOVG &' &v ToAANIG dmopiog Gvtac,
A0 TOVG PETPLO PEV TEPL ADTAV AEYOVTUGS, OUILETY O€ Kal TOTS TPAYNOOLY KOl TOIG avOpdTOIS duvapuévous, Kol
un dtoTopatTopéVoug €v Talg Tod Plov petafoloic, dALD KOADG Kol HETPIMS KOL TAS COUPOPUS KAl TG €VTVYIOG
QEpey EMOTAPEVOVG.

Distinction between sophoi and philosophoi:

Antidosis 270-271: [270] Iepi p&v ovv To0TOV Amdypn Hot o vV givor todt' eipniévor kol cvpPefovieviévor mepi
8¢ copiog kol errocopiag, Tolg pev mepl GAA®V TV@dV AyoviLopévolg obK av appocele AEyew mepl 1@V OVOUATOV
To0T®V, — £0TV YOp AAAOTPLO TTAGOLG TOAg TTpaypoteiong, — €uol &' €meldn Kol kpivoual mepl TOV TOOVTOV Kal TV
KoAoLPEVIV DO TVeV Grhocogiay ovK etval enpi, Tpoohket TV dikoing dv voulopuévny opicot kol SnAdoar Tpdg
VUaG. [271] ATAGC 8¢ TG TLYXGVED YiyvOok®V Ttepl avt@®v. Emedn yap ovk &veotv &v 1] @voel T T®V avOpdrmv
EmoTuny Aofelv, fiv &xovieg av eideiuey O TL TPaKTEOV | AEKTEOV 0TIV, &K TAV AOITMY 60Q0VG nEv vopilm Tovg Taig
06Emc émrvyybvey O¢ £l TO TOAL ToD PerTioTov dOVVANEVOVS, PLLOGOPOVG 8E TOVS &v TOVTOLS draTpifovrag, £§
AV TAYLETO MYOVTOL THY TOLLOTIY PPOVIOLY.

Addendo lecAw hound indigna

Prosopographical characteristics of eu phronountes
1. Direct and indirect features*

1.1. Wise eloquence (the ability to use the power of logos). Eu phronountes are people whose soul is eu phronousa,
able to produce beautiful and artful speech (Paneg. 48-49). Relevant speaking (to yap Aéyew @¢ d¢i) is the most
important feature of good/right thinking (tod gpoveiv €0 péyistov onueiov) and it indicates the good person with good
soul (kai Aoyog GAnOTg kol voupog kai dikaiog yoyfig dyadiic kai miotig idmAdv €otiv - Nic. 7). Sound thinking (eu
phronein) and the ability to create meaningful speech is another type of capacity different from that of having a strong
voice and courage to speak in the crowd, the qualities indispensable for politics; however, intelligence at least enables

* Features of eu phronountes are comparable to and have much common with the character of well educated men described by
Isocrates in Panathenaicus 30-32 and with the concept of wise men defined in his speech Ad Nicoclem 39 (later repeated in
Antidosis 73): it is not the skill in counting, contemplating abstract concepts and winning contentions that proclaim wisdom, but
moral values that are reflected in one’s behaviour and speech.



to claim for the competence in giving advices (Phil. 81-82). The main means of expression pertaining to intelligent
people is a reasonable speech (logos), which is the prerequisite (or even a “ruler”, hégemon) of all reasonable actions
(Nic. 9). Each intelligent man must use his power with caution, because of the ambivalence of the words: they can
both help and hurt (Phil. 75-76). It is the intelligent man (anér eu phronon) who manages to use his knowledge,
perception and vocabulary appropriately and in a timely manner (Paneg. 9). To such a person the insightful sense of
appropriate rhetorical situation (eukairia) is more important than abundance of words and other means of expression
(euporia) (Panath. 33-34). 1.2. Seriousness (semnotes). When speaking to the crowd, an intelligent man ignores
frivolous listeners (Panath. 135-136). Seriousness of orator’s stance and solemnity of the subject matter is a
commonplace found especially in Isocratean discourses related to his polemics against sophists and other critics (eg.
Against sophists, Busiris, Helen, Antidosis). 1.3. Friendliness, openness, mildness (praotes). Intelligent people are
good friends: it is suitable to talk to them openly (parrhesia) in order to have an adviser by one’s side, who will help
to find way out of a confusing situation (Ad Nic. 28). Intelligent people are more committed to the public
(démotikoteroi) than unwise ones; they differ from fools like the sober ones differ from the drunken ones and like
those who spend their own money from those who waste common property (De Pace 13). 1.4. Public value and
position in society (eudoxia). In respect of their capacity to teach others, intelligent people are useful to their citizens;
their usefulness is a criterion on which their own evaluation should be based (Nic. 50-53). They are more useful than
athletes, from whom nobody would benefit, even if the latter obtain twice as big force (Paneg. 1-2). The best way to
become famous is to be recognized among the intelligent people, therefore, the focus should not solely be on body and
its commemoration in sculpture but more on good deeds and substantial opinion which would become widespread
among intelligent people (Evag. 74-75). According to popular view, the children of base families who surpassed in
virtue their parents are more intelligent than children of righteous parents (Ep. 7 Ad Timotheum 1-2). Intelligent people
are envied by those who are involved in pleasures contrary to benefit (Ad Nic. 45-46).

2. Ethical rules of intelligent people.

Isocrates as one of the classical Greek theorists of deliberation® produces a number of instructions concerning the three
areas of reasoning activities: 1) deliberation and commitment to it (orthé diathesis pros to bouleuesthai), 2) evaluation
of others and control of critique (orthe krisis), 3) right choice, opinion, and determination to act (orthe gnomé). In the
field of deliberation, intelligent people are required to observe the distinction between deliberation and action: not to
take into consideration what is already known, but to act according to that knowledge; and in dealing with the issues
that are under consideration, they should not think that they know the future, but be disposed towards the disputable
matter as appropriate for those, who have only opinion (not real knowledge) and are ready for whatever happens (De
pace 8). The character of intelligent man, as developed in the speeches of Isocrates, in his deliberations on the
historical events is trying to look consenting to the authoritative opinion of the intelligent people of the past, but when
dealing with his own time, he strives to rely on the contemporary opinions (Hel. 22). In the field of evaluation, the eu
phronountes as depicted by Isocrates support and praise only serious and beneficial things, rather than disasters and
trifles (cf. Hel. 10). Such a task is primarily assigned to sophists: they should avoid insignificant and unpopular topics,
and should instead display their art in areas where intense competition prevails (Hel. 9). Eu phronountes would
support the view that pursuing "philosophy" (ethico-rhetorical education) does not ensure great achievements in
political career: it is the gifted practitians of this art that gain more advantages in this field (In soph. 14). In defending
the seriousness of the subject of the myth, Isocrates defends reputation of Helen and Paris and argues that eu
phronountes would have supported the (alleged) determination of Paris to accept the gift offered by Aphrodite after he
has (allegedly) placed his family in the perspective of a long-term glory (Hel. 44-45). When evaluating public’s
favourite individuals, intelligent people try not to despise them, but seek to earn a good reputation for themselves,
while benefiting them and receiving their publicly spoken appreciation (Antid. 137). Isocrates emphasizes the
adequacy and correctness of evaluation. The requirement of correct evaluation applies to people of different
professions: judges, politicians, teachers, merchants. Wise judges must follow the "golden™ rule: to judge others the

® This statement is based on the article ,,The Topics of Counsel and Deliberation in Prephilosophic Greek Literature” by Edward
Boucher Stevens in Classical Philology, Vol. 28, No. 2 (April), 1933, 104-120. See esp. p. 118: ,,Besides his elaboration of
commonplaces, Isocrates has much to say on deliberation of a near-philosophic content, and further.



way they themselves would like to be judged by others, i.e. to take account of the possibility of false accusation
(slander) because of the activity of over-zealous talebearers, sycophants (Antid. 23). When teaching others, wise
teachers must adequately assess the subject they teach, not to underestimate it (In soph. 4). This is based on an
analogy to the more general example from the trading business: smart people do not sell items for a portion of its price
(ibid.). Through the lips of the Spartan king the idea is conveyed that intelligent people being in a different state
(favorable or unfavorable) must assess the situation in different way and always take non-radical decisions, depending
on the current situation (Archid. 34)°. In the field of decision (choice and advice), one can notice several topics which
in the speeches of Isocrates are often expressed in the form of advices similar to gnomes or maxims’. Quite a number
of such Isocratean gnomes deal with the choices and decisions of intelligent people. These maxims, according to my
tentative classification, comprise the following 6 topics or rules: 1) it is wise to seek pleasure and benefit, but one
should observe the gentleness of measures (cf. Hel. 41-42; Epist. 7, 4-5); 2) it is wise to take care of one’s own needs,
profit, perfection, reputation (cf. Ad Nic. 46; Antid. 279-280; De pace 34-35); 3) it is wise to lean on the better than
oneself and not follow a bad example (cf. De pace 13; Ad Alexandrum 2-3; Archid. 18-19); 4) it is wise to be moderate
(Panath. 32; cf. 279-280); 5) it is wise to support compatriots both in public and private affais (Areop. 31); 6) it is
wise to strive to change maladies, despite strong opposition and negative reaction (Evag. 7).

3. Political orientation of intelligent people

The eu phronountes, appearing in the speeches of Isocrates as positive characters, can be associated with the author's
own political views. Thus one can notice the Panhellenic mentality of these characters, with clear focus on
Athenocentric politics and criticism of Athenian democracy characteristic to Isocrates. Intelligent man of Isocrates
time would look with sadness at the evils (such as frequent law-suits, accusations by sycophants, tax-levies, poverty,
wars) of contemporary Athens (Areop. 53-54). He, however, would not blame the democracy; on the contrary, he
would thank Athens for installing the same order in the allied city-states as well (Paneg. 106-107). He would welcome
the ancestral order of Athens, her correct policy and reasonable choice of leaders and advisors (Panath. 151); he
would approve of the attitude of Athenian ancestors to take into account the interests of all Hellenes, gain their favour
and follow them as critics (Panath. 188). Intelligent people would justify the mistakes of Athenian policy, and would
assent to the attitude of Athenian politicians that it is better to rule other city-states without justice (mé dikaios
archein) than to suffer unjust rule of Sparta (Panath. 117-118). Intelligent man would disagree with unsubstantiated
claims about the differences between the Spartan and Athenian polities and their moral character® (Panath. 109-112),
moreover, he would not share the view that the Spartans are inventors of “the best ways of life”® ( Panath. 202-204)".
Topic of the Panhellenic concord. Intelligent people would support the idea of abstaining from the attack against
greater enemy (Persia) before the internal reconciliation among the Greeks (Phil. 88-89). The initiative of
reconciliation pertains to the strongest poleis because the others would then follow their example (Phil. 30-31). It is
the city-state of Athens that has a quick recovery of sound thinking (eu phronein) and willingness to put up with the
Greeks (De Pace 141; Phil. 30-31).

Proeseny umperfectum, perfectum futurum...

® In the face of success, they should not flaunt their power nor seek to implement justice at all costs; on the contrary, they should
look for what is the best and most expedient at the moment (sumpheron).

" Avristotle has noticed Isocrates’ predilection to involve the elements of deliberative (or advise) literature in epideictic speeches,
e.g. to alternate praise (epainos) with counsel (hypothéke) (Arst. Rhet. |, 9, 1368 a. 5-7)

8 E.g. concerning the claim for the moderation (saphrosune) and compliance (peitharchia) as specifically Spartan features and
attribution of misconduct (oligoria) primarily to Athenians

° As translated by G. Norlin.

10 Cf. also Paneg. 45-48, where Athens is praised as educational and cultural center of Hellas.



